
Wuhan látképe

A magyarországi befek-
tetési lehetőségek régión-
kénti bemutatásán volt a 
hangsúly azon a többna-
pos magyar–kínai konfe-
rencián, amelyet Budapes-
ten rendeztek. A Magyar és 
Kínai Önkormányzatok Part-
nerségi Konferenciájára Kína 
16 tartományából érkeztek 
gazdasági és önkormányzati 
szakemberek, hogy Magyar-
ország régióival, terület- és 
gazdaságfejlesztési lehető-
ségeivel, közigazgatási rend-
szerével, turizmusával ismer-
kedjenek. Találkoztak a hazai 
önkormányzatok település-

politikusaival, a magyar gaz-
dasági élet szereplőivel, dön-
téshozóival.

A hazai önkormányzatok 
közül városok polgármes-
terei, régiók,  megyék tiszt-
ségviselői, üzletemberek, 
utazási irodák vezetői vet-
tek részt a tanácskozáson. A 
konferencián Liu Zhi, a Pekin-
gi Önkormányzat helyettes 
főtitkára  beszélt a Pekingi 
Olimpiai Játékokról, Zhang 
Ze, Jinan város alpolgármes-
tere ismertette Kína regio-
nális politikai rendszerét, 
Li Xirong, Harbin város pol-
gármestere Észak-Kelet Kína 
tradicionális iparát mutatta 
be, Cui Zhiwei, Sichuan tar-
tomány Külügyi Hivatalának 
vezetője a nyugati fejlesz-
tési programot ismertette. 
He Jifeng, a magyar–kínai 
testvérvárosi, tesrvérme-
gyei kapcsolatok 
lehetőségei-

ről tartott előadást.  A kínai 
delegációt vendégül látták a 
magyar testvérvárosokban, 
ahol megismerkedhettek a 
településeken működő gaz-
dasági közösségek szerep-
lőivel.

Az eseményt bemuta-
tó sajtótájékoztatón Chen 
Haosu, a Kínai Külföldi Baráti 
Társaság elnöke és dr. Ujhe-
lyi István, az Önkormányzati 
és Területfejlesztési Minisz-
térium államtitkára  hangsú-
lyozta a program fontossá-
gát.  Chen Haosu elmondása 
szerint Kína és hazánk között 
először 2004-ben, baráti 
együttműködés keretében 
jöttek létre önkormányza-
tok közötti testvérvárosi kap-
csolatok.  Kína 1973 óta 130 
országgal ápol baráti kap-
csolatot, 1500 testvérváro-
si kapcsolata van, ebből 13 
már Magyarországon szüle-

tett.  Újhelyi István államtit-
kár hangsúlyozta, hogy ez a 
találkozó Európa-szerte pél-
daértékű, mert a konferen-
cia keretében sikerült össze-
hozni az állam, a megyék, az 
önkormányzatok és a gaz-
dasági élet képviselőit. A 
tanácskozás  elsődleges célja 
a kapcsolatfelvétel a partne-
rek között, amely  kedvező-
en hathat a turizmusra és a 
sportra egyaránt, a települé-
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CHEN HAOSU:  „Mikor a fivérek összedolgoznak,  
a hegyek kinccsé változnak...”Partneri szerepben

Magyar és Kínai Önkormányzatok Partnerségi Konferenciája

A Kínai Magyar Évadot tavaly 
szeptemberben Gyurcsány Ferenc 
miniszterelnök nyitotta Peking-
ben. A nagyszabású rendezvény-
sorozat kilenc kínai nagyváros-
ban még most is tart, javarészt 
olyan helyszíneken, ahol eddig 
még nem volt jelentős magyar 
üzleti-kulturális jelenlét.



Baranya megyének Zhe Jiang kínai tartománnyal  egyelő-
re nincs megkötött hivatalos együttműködési megállapodása. 
Egyre intenzívebbé válik azonban ezzel az egyetlen, Európán 
kívüli partnerrel a párbeszéd, mivel mindkét fél számára jól meg-
határozható előnyök származhatnak a kapcsolatépítésből a nagy 
távolság és népesség számának különbözősége ellenére. Ilyen 
megfontolások alapján tett hivatalos látogatást a baranyai dele-
gáció Zhe Jiang tartományban. A találkozó után kölcsönös érde-
kek egyeztetésével meghatározták azokat a kiemelt együttmű-
ködési területeket, amelyek érintik a gazdaságot, a kereskedel-
met, a turizmust és az oktatást. A Zhe Jiang-i Egyetem és a Pécsi 
Tudományegyetem vezetői együttműködési szándéknyilatko-
zatot írtak alá 2003 decemberében.
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A Kiváló Kínai Kereske-
delmi Áruk Hivatalának 
vezérigazgatója úgy  nyi-
latkozatott, hogy a kínai 
áruk európai exportköz-
pontjának tekintik Magyar-
országot. A növekvő forga-
lom kiszolgálására egy új 
bázis létrehozását terve-
zik. Ez lehet akár Taszár 
is, bár igen nagy a kon-
kurencia, többek között 
Szolnok is ajánlotta rep-
terét és logisztikai léte-
sítményeit. A megyeházi 
megbeszéléseket köve-
tően a gansui delegáció 
vezetője, Csao Seng-lan, a 
tartományi külügyi hivatal 

helyettes vezetője együtt-
működési megállapodást 
írt alá az egyetemeket érin-
tő szakmai csereprogram-
ról. A gansui egyetem már 
eddig is fogadott somo-
gyiakat rövid távú szakmai 
kurzusokra – nyilatkozta 
Sárdi Árpád.  A megálla-
podás alapján a jövőben 
évente két kínai szakember 
hasonló, a Kaposvári Egye-
tem és a megyeháza által 
közösen szervezett képzé-
si programon vehet részt. 
A program célja nemcsak 
a kulturális, hanem az ipari 
és kereskedelmi kapcsola-
tok fejlesztése is. 

Csiky Ildikó

Elsősorban a turizmust és a taszári repteret ajánlotta a  
távol-keleti partnerei figyelmébe Sárdi Árpád, a Somogy 
Megyei Önkormányzat Közgyűlésének alelnöke Kaposvá-
ron, ahová a konferencia keretében látogatást tett Somogy 
megye kínai testvértartománya, Gansu küldöttsége. 

 Somogy megye:
Ahol íze van az életnek! 

sek közötti együttműködés a 
vállalkozók, a civil és a kultu-
rális közösségek számára is 
lehetőségeket biztosít.
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Heliongjiang és Harbin dele-
gációját Nyíregyháza, Wuhan 
delegációját Győr, Shaanxi 
delegációját Szeged, Jinan 
delegációját Tatabánya, Ning-
xi delegációját Érd, Gansu 
delegációját Kaposvár, Jilin 
delegációját Székesfehérvár 
fogadta.

Sárdi Árpád köszönti a gansui delegációt a megyeháza címertermében




